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SIZE CHART 
& DESIGNATION OF THE PRODUCTS

SCOTT SPLIT MIPS BHEL2601

S/M M/L
cm inch cm inch

54-58 21.25-22.85 58-61 22.85-24

Head circumference
Kopfumfang | Tour de tête | Circunferencia de la cabeza |  
Circonferenza testa | Huvudomkrets | Hovedomkreds
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ENGLISH
SCOTT SPLIT MIPS | BHEL2601

This helmet is provided with the following skirts :

LOW HEAD POSITION - LHP SKIRT HIGH HEAD POSITION - HHP SKIRT

1
2

SIZE: S/M

1
2
3

SIZE: M/L
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HOW TO CHANGE THE SKIRT

2. LIFT!

1. PUSH!

90°

1.	 Push and lift the skirt. 2.	Lift the skirt at 90°. 3.	Remove the skirt.

CLICK!

4.	Insert the new skirt. 5.	Close the skirt. 6.	Push until it clicks !

HOW TO REMOVE THE SWEAT STOPPER

1

2

3
1

2

3

1.	 Unclip the sweat stopper frame from 3 clips. 2.	Remove silicon part and wash by hand with soap 
that will not damage or react with the materials.

	 WARNING DO NOT PULL THE SILICONE MEMBRANE TO REMOVE THE SWEAT STOPPER 
FROM THE HELMET.
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HOW TO REMOUNT THE SWEAT STOPPER

Remount the sweat stopper by attaching the silicone membrane to the frame using the adjustable  
fastening system and then mount the frame in the helmet by inserting the three clips.

VISORS

This helmet is provided with the following visors :

CLEAR VISOR (S0): Provides visibility in all conditions.
DARK VISOR (S2): Offers protection against sunlight and glare.

NAME TINT CATEGORY SYMBOL TRANSMISSION DESCRIPTION

Clear S0 100% - 80% Clear or slightly tinted

White Chrome 
(Antifog)

S2 18% – 43% Medium universal filter 

POSSIBLE HELMET CONFIGURATIONS

A. Helmet with LHP skirt and no visor D. Helmet with HHP skirt and no visor

B. Helmet with LHP skirt and S0 visor E. Helmet with HHP skirt and S0 visor

C. Helmet with LHP skirt and S2 visor F. Helmet with HHP skirt and S2 visor

WARNING

•	 Do not use the visor without the skirt mounted on the helmet.
•	 Do not manipulate visor or skirt while riding.
•	 If using the visor and skirt, always ensure that they are securely attached to the helmet before 

each ride.
•	 Do not ride with the dark visor in low-light conditions.
•	 Before riding ensure the buckle is properly secured by pulling the chin strap downward.
•	 Always ride with the seat stopper frame mounted, even if the silicon part is not present.
•	 Do not pull on silicone to remove sweat stopper frame.
•	 Do not use cleaning products on the helmet, use only soap and water to clean the helmet.

	WARNING PERIODICALLY CHECK THAT THE VISOR AND SKIRT ATTACHMENT MECHANISM 
IS FUNCTIONING PROPERLY (E.G. NO RUST, DIRT OR LOOSING COMPONENTS). DO NOT USE 
THE VISOR WITHOUT THE SKIRT MOUNTED ON THE HELMET.

©SCOTT SPORTS SA 2026 All rights reserved. Rev. 01 of 05.2025. The information contained in this 
manual is in various languages but only the English version will be relevant in case of conflict.  
For all other relevant information, please refer to the user manual for the helmet in question.
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DEUTSCH
SCOTT SPLIT MIPS | BHEL2601

Folgende Helmschürzen sind im Lieferumfang enthalten :

NIEDRIGE KOPFPOSITION - LHP SKIRT HOHE KOPFPOSITION - HHP SKIRT
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WIE WECHSELT MAN DIE HELMSCHÜRZE

2. LIFT!

1. PUSH!

90°

1.	 Drücke und hebe die 
Helmschürze.

2. 	Hebe die Helmschürze im 
90°-Winkel an.

3.	Entferne die Helmschürze.

CLICK!

4.	Setze die neue Helmschürze ein. 5.	Schließe die Helmschürze. 6.	Drücke bis ein Klickgeräusch 
hörbar ist!.

WIE ENTFERNT MAN DAS SCHWEISSBAND HELMKONFIGURATIONEN

1

2

3
1

2

3

1.	 Löse den Schweißband-Rahmen von den 3 
Clips. 

2.	Entferne das Silikonteil und wasche es von Hand 
mit einer materialschonenden Seife.

	 WARNUNG ZIEHEN SIE NICHT AN DER SILIKONMEMBRAN, UM DAS SCHWEIßBAND VOM 
HELM ZU ENTFERNEN.
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WIE MAN DAS SCHWEISSBAND WIEDER ANBRINGT

Befestigen Sie das Schweißband wieder, indem Sie die Silikonmembran mit dem verstellbaren  
Befestigungssystem am Rahmen anbringen, und montieren Sie dann den Rahmen im Helm, 
indem Sie die drei Clips einsetzen.

VISIER

Folgende Visiere gehören zum Lieferumfang des Helmes :

TRANSPARENTES VISIER (S0): Bietet Sicht bei allen Bedingungen.
DUNKLES VISIER (S2): Bietet Schutz vor Sonnenlicht und Blendung.

NAME KATEGORIE SYMBOL TRANSMISSION BESCHREIBUNG

Clear S0 100% - 80% Klar oder leicht getönt

White Chrome 
(Antifog)

S2 18% – 43% Mittlerer universal Filter

MÖGLICHE HELMKONFIGURATIONEN

A. Helm mit LHP-Skirt und ohne Visier D. Helm mit HHP-Skirt und ohne Visier

B. Helm mit LHP-Skirt und S0-Visier E. Helm mit HHP-Skirt und S0-Visier

C. Helm mit LHP-Skirt und S2-Visier F. Helm mit HHP-Skirt und S2-Visier

WARNHINWEIS

•	 Verwende das Visier ausschließlich mit montierter Helmschürze.
•	 Verändere Visier oder die Helmschürze nicht während der Fahrt.
•	 Überprüfe vor jeder Fahrt, ob Visier und Helmschürze richtig am Helm befestigt sind.
•	 Benutze das dunkle Visier nicht bei schlechten Lichtverhältnissen.
•	 Stelle vor dem Fahren sicher, dass die Helmschnalle korrekt geschlossen ist, indem du am Rie-

men nach unten ziehst.
•	 Der Helm darf nur mit montiertem Schweißband verwendet werden auch wenn das Silikonteil 

nicht vorhanden ist.
•	 Ziehe bei der Entnahme des Schweißbandes nicht am Silikonteil.
•	 Verwende ausschließlich milde Seife und Wasser zur Reinigung des Helmes (keine Reinigung-

sprodukte). 

 WARNUNG ÜBERPRÜFE REGELMÄSSIG, OB DER BEFESTIGUNGSMECHANISMUS VON VISIER 
UND HELMSCHÜRZE EINWANDFREI FUNKTIONIERT (Z.B. ROST, VERSCHMUTZUNG ODER 
LOSE TEILE). VERWENDE DAS VISIER NICHT, WENN DIE HELMSCHÜRZE NICHT AM HELM  
BEFESTIGT IST. 

©SCOTT SPORTS SA 2026 Alle Rechte vorbehalten. Die in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen 
Informationen sind zwar auf verschiedenen Sprachen erhältlich, im Streitfalle ist aber lediglich die englische 
Version massgeblich.  
Alle anderen relevanten Informationen findest du im jeweiligen Benutzerhandbuch der fraglichen Helme.
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FRANÇAIS
SCOTT SPLIT MIPS | BHEL2601

Ce casque est fourni avec les accessoires de jupe suivants :

POSITION TÊTE BASSE - LHP SKIRT POSITION TÊTE HAUTE - HHP SKIRT
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COMMENT CHANGER LA JUPE

2. LIFT!

1. PUSH!

90°

1.	 Pousser et soulever la jupe. 2. 	Lever la jupe à 90°. 3.	Retirer la jupe.

CLICK!

4.	Insérer la nouvelle jupe. 5.	Fermer la jupe. 6.	La pousser jusqu’à entendre 
le clic !

COMMENT ENLEVER LE DÉFLECTEUR DE TRANSPIRATION

1

2

3
1

2

3

1.	 Détacher le déflecteur de transpiration des 3 
attaches. 

2.	Retirer la partie en silicone et la laver à la main 
uniquement avec du savon qui ne peut pas 
endommager ou réagir avec les matériaux.

	 AVERTISSEMENT NE TIREZ PAS SUR LA MEMBRANE EN SILICONE POUR RETIRER LE 
DÉFLECTEUR DE TRANSPIRATION DU CASQUE.
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COMMENT REMONTER LE DÉFLECTEUR DE TRANSPIRATION

Remontez le déflecteur de transpiration en fixant la membrane en silicone au cadre à l’aide du sys-
tème de fixation réglable, puis fixez le cadre dans le casque en insérant les trois clips.

VISIÈRES

Ce casque est fourni avec les visières suivantes :

VISIÈRE TRANSPARENTE (S0): Permet une visibilité maximale dans toutes les conditions.
VISIÈRE TEINTÉE (S2): Offre une protection accrue contre les rayons du soleil et les éblouissements.

NOM CATÉGORIE SYMBOLE TRANSMISSION DESCRIPTION

Clear S0 100% - 80% Clair ou légèrement teinté

White Chrome 
(Antifog)

S2 18% – 43% Filtre universel moyen

CONFIGURATIONS POSSIBLES DU CASQUE

A. Casque avec jupe LHP et sans visière D. Casque avec jupe HHP et sans visière

B. Casque avec jupe LHP et visière S0 E. Casque avec jupe HHP et visière S0

C. Casque avec jupe LHP et visière S2 F. Casque avec jupe HHP et visière S2

AVERTISSEMENT

•	 Ne pas utiliser la visière sans la jupe montée sur le casque.
•	 Ne pas manipuler la visière ou la jupe en roulant.
•	 Si la visière et la jupe sont utilisés, toujours veiller à ce qu’ils soient attachés solidement au 

casque avant chaque tour à vélo.
•	 Ne pas rouler avec la visière teintée dans des conditions de faible luminosité.
•	 Avant de partir rouler veiller à ce que le fermoir soit correctement attaché en tirant vers le bas 

sur la courroie sous le menton.
•	 Toujours rouler avec le déflecteur de transpiration installé même si la partie en silicone n’est 

pas présente.
•	 Ne pas tirer sur le silicone pour retirer le déflecteur de transpiration.
•	 Ne pas utiliser de produits de nettoyages sur le casque, utiliser uniquement de l’eau et du 

savon pour nettoyer le casque. 

 AVERTISSEMENT VÉRIFIER RÉGULIÈREMENT QUE LES MÉCANISMES DE FIXATION DE LA 
VISIÈRE AINSI QUE DE LA JUPE FONCTIONNENT CORRECTEMENT (PAS DE ROUILLE, DE 
SALETÉ OU D’ÉLÉMENTS LÂCHES). NE PAS UTILISER LA VISIÈRE SANS LA JUPE MONTÉE 
SUR LE CASQUE. 

©SCOTT SPORTS SA 2026 Tous droits réservés. Les informations contenues dans ce manuel ont été 
traduites en plusieurs langues. Seule la langue anglaise fera foi en cas de litiges.  
Pour toute autre information pertinente, veuillez consulter le mode d’emploi du casque en question.
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ESPAÑOL
SCOTT SPLIT MIPS | BHEL2601

El casco incluye los siguientes faldones :

POSICIÓN DE CABEZA BAJA - LHP SKIRT POSICIÓN DE CABEZA ALTA - LHP SKIRT
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CÓMO CAMBIAR EL FALDÓN

2. LIFT!

1. PUSH!

90°

1.	 Apriete y levante el faldón. 2. 	Levante el faldón a 90°. 3.	Quite el faldón.

CLICK!

4.	Inserte el nuevo faldón. 5.	Cierre el faldón. 6.	Apriete hasta que haga un 
click! .

CÓMO QUITAR EL DEFLECTOR DE SUDOR

1

2

3
1

2

3

1.	 Desenganche de los 3 clips el soporte del 
deflector de sudor.

2.	Retire la pieza de silicona, lávela a mano con jabón 
neutro que no reaccione con los materiales.

	 ATENCIÓN NO TIRE DE LA MEMBRANA DE SILICONA PARA RETIRAR EL DEFLECTOR DE 
SUDOR DEL CASCO.
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CÓMO VOLVER A MONTAR EL DEFLECTOR DE SUDOR

Vuelva a montar el deflector de sudor fijando la membrana de silicona al marco mediante el siste-
ma de fijación ajustable y, a continuación, monte el marco en el casco insertando los tres clips.

VISORES

El casco incluye los siguientes visores : 

VISOR CLARO (S0): Provee máxima visibilidad en todas las condiciones.
VISOR OSCURO (S2): Ofrece protección contra la luz solar y reflejos.

NOMBRE CATEGORÍA SÍMBOLO TRANSMISIÓN DESCRIPCIÓN

Clear S0 100% - 80% Clara o ligeramente teñida

White Chrome 
(Antifog)

S2 18% – 43% Filtro medio universal

POSIBLES CONFIGURACIONES DEL CASCO

A. Casco con faldón LHP y sin visor D. Casco con faldón HHP y sin visor

B. Casco con faldón LHP y visor S0 E. Casco con faldón HHP y visor S0

C. Casco con faldón LHP y visor S2 F. Casco con faldón HHP y visor S2

ATENCIÓN

•	 No utilice el visor sin el faldón montado en el casco.
•	 No manipule el visor o el faldón mientras esté circulando. 
•	 Si utiliza el visor y el faldón, asegúrese siempre de que ambos estén correctamente sujetos al 

casco antes de cada salida.
•	 No circule con el visor oscuro en condiciones de poca luz.
•	 Antes de salir, asegúrese que la hebilla esté bien sujeta tirando de la barbilla hacia abajo.
•	 Siempre circule con el soporte del deflector de sudor, incluso si la pieza de silicona no está pre-

sente. 
•	 No tire de la silicona para retirar la estructura del deflector de sudor. 
•	 No use agentes de limpieza en el casco, utilice únicamente jabón neutro y agua para limpiar el 

casco. 

 ATENCIÓN REVISE PERIÓDICAMENTE QUE EL MECANISMO DE SUJECIÓN DEL VISOR Y 
DEL FALDÓN FUNCIONAN CURRECTAMENTE (P. EJ. LIBRE DE ÓXIDO, SUCIEDAD O PIEZAS 
SUELTAS). NO UTILICE EL VISOR SIN EL FALDÓN MONTADO EN EL CASCO. 

©SCOTT SPORTS SA 2026 Todos los derechos reservados. La información que contiene este manual está 
traducida en varios idiomas, pero únicamente la versión en inglés será relevante en caso de conflicto.  
En el manual del usuario de la visera para casco en cuestión encontrará toda la información pertinente.



ITALIANO   17   |   

ITALIANO
SCOTT SPLIT MIPS | BHEL2601

Questo casco viene fornito con le seguenti gonne :

POSIZIONE DELLA TESTA BASSA - LHP SKIRT POSIZIONE DELLA TESTA ALTA - HHP SKIRT
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COME CAMBIARE LA GONNA

2. LIFT!

1. PUSH!

90°

1.	 Premi e solleva la gonna. 2. 	Solleva la gonna a 90°. 3.	Rimuovi la gonna.

CLICK!

4.	Inserisci la nuova gonna. 5.	Chiudi la gonna. 6.	Premi finché non senti un 
click !

COME RIMUOVERE LO SWEAT STOPPER

1

2

3
1

2

3

1.	 Sgancia il telaio dello sweat stopper dai 3 punti 
di ancoraggio.

2.	Rimuovi la parte in silicone e lavala a mano con un 
sapone che non danneggi o reagisca con questo 
tipo di materiali.

	 AVVERTIMENTO NON TIRARE LA MEMBRANA IN SILICONE PER RIMUOVERE LO SWEAT 
STOPPER DAL CASCO.
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COME RIMONTARE LO SWEAT STOPPER

Rimontare il sweat stopper fissando la membrana in silicone al telaio tramite il sistema di fissaggio 
regolabile, quindi montare il telaio nel casco inserendo le tre clip.

VISIERE

Il casco viene fornito con le seguenti visiere accessorie :

VISIERA TRASPARENTE (S0): Fornisce visibilità in ogni condizione.
VISIERA SCURA (S2): Offre protezione contro la luce solare ed il riverbero.

NOME CATEGORIA SIMBOLO TRASMISSIONE DESCRIZIONE

Clear S0 100% - 80% Neutro o leggermente 
colorato 

White Chrome 
(Antifog)

S2 18% – 43% Filtro medio universal

POSSIBILI CONFIGURAZIONI DEL CASCO

A. Casco con gonna LHP e senza visiera D. Casco con gonna HHP e senza visiera

B. Casco con gonna LHP e visiera S0 E. Casco con gonna HHP e visiera S0

C. Casco con gonna LHP e visiera S2 F. Casco con gonna HHP e visiera S2

AVVERTIMENTO

•	 Non utilizzare la visiera senza che la gonna sia montata sul casco.
•	 Non maneggiare la visiera o la gonna mentre si è in biciletta.
•	 Se si intende usare la visiera e la gonna, verificare sempre che siano fissate correttamente al 

casco. 
•	 Non andare in bicletta con la visiera scura con condizioni di scarsa luminosità.
•	 Prima di salire in sella alla bici verificare che la fibbia del casco sia chiusa correttamente tirando 

verso il basso il laccio di chisura.
•	 Utilizzare il casco sempre con il telaio dello sweat stopper presente, anche se non si utlizza la 

parte in silicone.
•	 Non tirare il silicone dello sweat stopper per rimuoverlo.
•	 Non utilizzare prodotti di pulizia sul casco, utilizzare solo sapone e acqua. 

 AVVERTIMENTO CONTROLLARE PERIODICAMENTE CHE IL SITEMA DI FISSAGGIO DELLA 
VISIERA E DELLA GONNA FUNZIONI CORRETTAMENTE (ES. RUGGINE, SPORCO O COM-
PONENTI MOBILI). NON UTILIZZARE LA VISIERA SENZA LA GONNA MONTATA SUL CASCO.

©SCOTT SPORTS SA 2026  Questo manuale contiene informazioni relative al prodotto in diverse lingue 
ma, in caso di contenzioso, farà fede quanto riportato nel manuale in lingua inglese. 
Per tutte le altre informazioni pertinenti, consultare il manuale d’uso del casco in questione.



   |   20   SVENSKA

SVENSKA
SCOTT SPLIT MIPS | BHEL2601

Med hjälmen medföljer följande kjolar:

LÅG HUVUDPOSITION - LHP SKIRT HÖG HUVUDPOSITION - HHP SKIRT
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HUR MAN BYTER KJOLT

2. LIFT!

1. PUSH!

90°

1.	 Tryck och lyft på kjolen. 2.	Lyft kjolen i 90 °. 3.	Ta bort kjolen.

CLICK!

4.	Sätt i den nya kjolen. 5.	Stäng kjolen. 6.	Tryck tills den klickas fast!

HUR MAN TAR BORT SVETTSKYDDET

1

2

3
1

2

3

1.	 Lossa svettskyddsramen från tre klämmor. 2.	Ta bort silikondelen och tvätta för hand med 
en tvål som inte skadar, eller reagerar med 
materialet.

	 VARNING DRA INTE I SILIKONMEMBRANET FÖR ATT TA BORT SVETTPROPPEN FRÅN 
HJÄLMEN.
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HUR MAN MONTERAR SVETTSKYDDET IGEN

Sätt tillbaka svettskyddet genom att fästa silikonmembranet på ramen med hjälp av det justerba-
ra fästsystemet och montera sedan ramen i hjälmen genom att sätta i de tre klämmorna.

VISIR

Med hjälmen medföljer följande visir:

KLAR VISIR (S0): Ger maximal synlighet under alla förhållanden.
MÖRK VISIR (S2): Ger bättre skydd mot solljus och bländning.

NAMN KATEGORI SIMBOL TRANSMISSION BESKRIVNING

Clear S0 100% - 80% Klara eller lätt tonade

White Chrome 
(Antifog)

S2 18% – 43% Medium universalfilter

MÖJLIGA HJÄLMKONFIGURATIONER

A. Hjälm med LHP-kjol och utan visir D. Hjälm med HHP-kjol och utan visir

B. Hjälm med LHP-kjol och S0-visir E. Hjälm med HHP-kjol och S0-visir

C. Hjälm med LHP-kjol och S2-visir F. Hjälm med HHP-kjol och S2-visir

VARNING

•	 Använd inte visiret utan att kjolen fästs på hjälmen.
•	 Manipulera inte visiret eller kjolen medan du åker.
•	 Om du använder visir och kjol ska du alltid se till att de är ordentligt fästa till hjälmen innan varje 

åktur.
•	 Åk inte med det mörka visiret i förhållanden med svagt ljus.
•	 Innan du åker ska du se till att spännet säkras ordentligt genom att dra hakremmen nedåt.
•	 Åk alltid med svettskyddsramen fäst även om silikondelen saknas.
•	 Dra inte i silikonet för att ta bort svettskyddsramen.
•	 Använd inte rengöringsprodukter på hjälpen. Använd endast tvål och vatten för att rengöra hjäl-

men.

	VARNING KONTROLLERA REGELBUNDET ATT VISIRET OCH MEKANISMEN FÖR ATT 
FÄSTA KJOLEN FUNGERAR ORDENTLIGT (EXEMPELVIS INGEN ROST, SMUTS ELLER 
LOSSNANDE BESTÅNDSDELAR). ANVÄND INTE VISIRET UTAN ATT KJOLEN FÄSTS PÅ 
HJÄLMEN.

©SCOTT SPORTS SA 2026 Informationen i denna manual finns på flera språk, men endast den engelska 
versionen är tillämplig vid eventuell konflikt. 
För all annan relevant information, se bruksanvisningen för den aktuella hjälmen.
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DANSK
SCOTT SPLIT MIPS | BHEL2601

Denne hjelm leveres med følgende skørter:

LAV HOVEDPOSITION - LHP SKIRT HØJ HOVEDPOSITION - HHP SKIRT
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SÅDAN UDSKIFTES SKØRTET

2. LIFT!

1. PUSH!

90°

1.	 Skub og løft skørtet. 2.	Løft skørtet 90°. 3.	Fjern skørtet.

CLICK!

4.	Sæt det nye skørt i. 5.	Luk skørtet. 6.	Skub, indtil det klikker!

SÅDAN FJERNES SVEDBÅNDET

1

2

3
1

2

3

1.	 Fjern svedbåndets ramme fra de tre klemmer. 2.	Fjern silikonedelen, og vask den i hånden med 
sæbe, der ikke vil skade eller reagere med 
materialerne.

	 ADVARSEL TRÆK IKKE I SILIKONEMEMBRANEN FOR AT FJERNE SVEDSTOPPEREN FRA 
HJELMEN.
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SÅDAN MONTERES SVEDSTOPPEREN IGEN

Monter svedstopperen igen ved at fastgøre silikonemembranen til rammen ved hjælp af det jus-
terbare fastgørelsessystem, og monter derefter rammen i hjelmen ved at indsætte de tre klips.

VISIRER

Denne hjelm leveres med følgende visirer:

KLART VISIR (S0): Giver maksimal synlighed under alle forhold.
MØRKT VISIR (S2): Giver forbedret beskyttelse mod sollys og refleksioner.

NAMN KATEGORI SYMBOL TRANSMISSION BESKRIVELSE

Clear S0 100% - 80% Klar eller let tonet

White Chrome 
(Antifog)

S2 18% – 43% Medium universalfilter

MULIGE HJELMKONFIGURATIONER

A. Hjelm med LHP-skirt og uden visir D. Hjelm med HHP-skirt og uden visir

B. Hjelm med LHP-skirt og S0-visir E. Hjelm med HHP-skirt og S0-visir

C. Hjelm med LHP-skirt og S2-visir F. Hjelm med HHP-skirt og S2-visir

ADVARSEL

•	 Brug ikke visiret, hvis skørtet ikke er monteret på hjelmen.
•	 Undgå at manipulere visir eller skørt under kørslen.
•	 Hvis du bruger visiret og skørtet, skal du altid sørge for, at de er ordentligt fastgjorte til hjelmen før 

hver tur.
•	 Kør ikke med det mørke visir i lav belysning.
•	 Før du kører, skal du sikre, at spændet sidder ordentligt fast ved at trække hagestroppen nedad.
•	 Kør altid med svedbåndets ramme monteret, selv hvis silikonedelen ikke findes.
•	 Træk ikke i silikonen for at fjerne svedbåndets ramme.
•	 Brug ikke rengøringsprodukter på hjelmen; brug kun sæbe og vand til at rengøre hjelmen.

	 ADVARSEL TJEK PERIODISK, AT VISIRETS OG SKØRTETS FASTGØRINGSMEKANISME 
FUNGERER KORREKT (F.EKS. AT DER IKKE ER RUST, SNAVS ELLER LØSE DELE). BRUG 
IKKE VISIRET, HVIS SKØRTET IKKE ER MONTERET PÅ HJELMEN.

©SCOTT SPORTS SA 2026 Oplysningerne i denne manual er på forskellige sprog, men kun den engelske 
version vil være relevant i tilfælde af konflikt. 
For al anden relevant information henvises der til brugermanualen for den pågældende hjelm.
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